R.		Assalamualaikum wr wb
D. 		Waalaikumsalam wr wb
R.		Sebelumnya saya ucapkan trimakasih atas ketersediaannya, sodari mau menjadi participant dalam penelitian saya terkait multilingual language policy yang diterapkan di sekolahan. Sebelum kita mulai bisakah anda memperkenalkan diri terlebih dahulu? Tolong jelaskan model sekolah yang di adopsi namun tidak perlu d sebutkan secara spesifik naman sekolahannya 
D.	Perkenalkan nama saya Desti, saya kebetulan mengajar maple IPA di salahsatu sekolah yang berada di solo yang mengadopsi multilingual. Sekolah kami mewajibkan guru untuk menerapkan multilingual tersebut dan memastikan siswa paham terkait materi yang disampaikan leh guru seperti saya 
R. 	lalu model sekolahnya berbasis asrama seperti pondok pesantren atau sekolah formal pada umumnya ?
D. 	iya, di sekolah kami memiliki asrama seperti pondok
R. 	Pondok tapi juga merupakan seklah formal
D.	iya
R. 	Lalu peranan anda terhadap kebijakan multilingual itu apa 
D.	saya sebagai guru mapel, berinteraksi langsung dengan siswa dan sebagai pelaksana kebijakan tersebut 
R. 	lalu dalam peran seperti itu, apa tanggung jawab anda sebagai pelaksana ?
D. 	bisa dibilang saya adalah penanggungjawab yang pertama di dalam kelas, Ketika saya menyampaikan materi yang disampaikan kepada siswa saya bertanggungjawab atas ketercapaian mereka dalam penyerapan materi dengan multilingual yang terus berjalan
R. 	karena anda sebagai pelaksana, pasti ada struktur keorganisasian yang mewajibkan anda untuk mereport hasil dan kepada siapa anda menyampaikannya  masalah atau pencapaian yang anda temui dilapangan
D. 	jadi ada wali kelas yang bertanggungjawab untuk seluruh kondisi kelas secara detail, lalu untuk penerapan multilingual itu sendiri ada penanggungjawab tersendiri 
R. 	apa yang anda laporkan kepada mereka?
D. 	ketercapaian lalu obstacle atau kendala yang saya hadapi Ketika siswa belum bisa beradaptasi dengan multilingual tersebut
R. 	lalu apakah anda memiliki tim, bahkan mengetuai atau bahkan memiliki anggota terkait pelakasanaan untuk system ini 
D. 	kalau tim ada, tapi kalau bahawan tidak ada ,dan tim ini kurang lebih beranggtakan belasan orang
R. 	lalu dimasa lalu, keputusan apa yang dibuat dalam kebijakan multibahasa itu dan membuat anda merasa puas ?
D. 	bagaiaman mas?
R. 	jadi mungkin seperti ini, memberlakukan kebijakan seperti ini past ikan sudah berjalan dari dari beberapa waktu yang lalu dan pastinya melewati beberapa proses. Selama berproses mungkin ada merasa ada kebijakan yang bagus dan merasa puas Ketika ini bisa di jalankan. Mungkin kebijakan itu bisa juga di lakukan untuk angkatan2 yang selanjutnya karena memang hasilnya bagus
D. 	ada kebijakan dari masa lalu bisa digunakan atau d praktikkan sampai sekarang yaitu mewajibkan aktivitas multilingual itu berjalan sesuai yang sudah di arahkan oleh pusat. Saya pernah membaca penggunaan multilingual tidak hanya berdampak pada kemampuan berbahasa siswa tapi juga kecerdasan mereka. Dan saya sebagai pelaksana serasa diberikan ruang untuk berkembang
R. 	serasa mendapatkan challenge baru ya bu?
D. 	ya betul seperti itu, serasa mendapat tantangan yang baru
R. 	lalu bagaimana dengan kebijakan yang menurut anda belum maksimal?
D. 	sejauh ini dari pelaksana saya kira sudah di sampaikan dengan baik dan dilaksanakan dengan baik. Tapi satu sisi perlu adanya development agar hasil sesuai yang kita harapkan ?
R. 	lalu pada part mana hal itu perlu d perbaiki ?
D. 	bagaimana mas ?
R. 	barangkali ada peraturan yang akan di repair? Oke kita bisa beranggapan kalau upaya yang dilakukan itu sudah maksimal dan dirancang secara detail tapi setelah di evaluasi ternyata masih ada hasil yang dirasa kurang maksimal entah itu untuk siswa atau pelaksana. Pasti ada ekpektasi yang tidak relate dengan hasil yang diharapkan, maka dari itu bagian apa yang perlu diperbaiki untuk memperoleh hasil maksimal seperti yang d ekspektasikan ?
D. 	mungkin lebih ke eksekusinya, kalau sistemnya enggak deh
R. 	kalau system udah oke lah ya, tinggal pelaksanaannya begitu ?
D. 	iya saya rasa seperti itu 
R. 	lalu secara umum tolong jelaskan terkait profil linguistic di daerah sekitar anda?
D. 	di daerah sekolah ya berarti ?
R. 	iya bu
D. 	di daerah sekolah saya rasa kesadaran linguistic dari masyarakat sekolah cukup tinggi, jadi tidak melulu menggunakan yang ada disitu tapi multilingual itu mereka bawa atau diterapkan jadi berpengaruh pada kebijakan2 sekolah
R. 	jadi apakah profil linguistic itu menjadi component pertimbangan untuk para pembuat kebijaan d sekolah anda untuk membuat peraturan2
D. 	kalau menurut saya itu cukup mempengaruhi, tapi arahnya lebih mendukung untuk hal linguistic lebih berkembang disekolah, karena kalau ada kebijakan yang buat tidak bisa mendukung sumber daya di sekolah akan memunculkan gesekan2 baru Ketika akan menerapkan kebijakan yang berbasis multilingual
R. 	lalu untuk siswanya bagaimana? Untuk sekolah yang mengadopsi boarding school atau sekolah berasrama entah itu sekolah asrama umum atau pondk pesantren untuk orang islam. Bagaimana dengan beckground mereka yang pastinya berasal dari seluruh nusantara. Karena mereka berasal dari wilayah yang sangat beragam pasti akses pasti sangat beragam pula, apakahn hal ini berpengaruh kepada kebijakan2 yang rekan2 bikin?
D. 	sejauh ini menurut saya multilingual itu tidak masalah dengan hal2 seperti itu, dan untuk orang2 baru yang masuk ke lingkungan kita itu tidak menjadi masalah karena Ketika mereka sudah memutuskan untuk masuk ke lingkungan kita mereka harus bisa menyesuaikan diri karena kebijakan itu sudah ditentukan sebelum mereka atau para siswa bergabung, dan nyatanya mereka bisa beradaptasi. Di sisi lain hal itu tidak masalah bahkan menambah berbagai macam
R. 	lebih variatif 
D. 	iya jadi lebih beragam Ketika multilingual itu dijalan
R. 	jadi tidak masalah ya Ketika ada akses yang mungkin sedikit strong seperti bali, madura apakah itu berpengaruh ?
D. 	saya rasa tidak, kalau menurut saya akses hanya sebatas apa yang di dengar yang penting adalah kita paham apa yang mereka sampaikan dan mereka paham apa yang kita sampaikan
R. 	lalu menurut anda bagaimana kebijakan multibahasa yang ideal?
D. 	menurut saya kebijakan multibahasa yang ideal adalah kebijakan Bahasa yang bisa melihat dari segala sisi semua warga di lingkungan itu. Maksudnya sekolahnya itu ada dimana, kita terapkan kebijakan yang seperti apa dan bisa melihat kemampuan pelaksana kebijakan entah itu peserta didik atau guru. Jadi Ketika di jalankan, kita bisa melihat ketercapaiannya dan tidak hanya mengharapkan hasil yang tinggi tapi tidak melihat bagaimana sih kondisi lapangan.
R. 	lalu kenapa yang dipilih itu arab, English, inodnesia dan jawa. Untuk foraign language sendiri kan banyak bahasa2 asing yang sekrang sedang eksis entah itu Taiwan cina spanyol atau korea yang sekarang sedang hype. Lalu untuk jawa, Indonesia memiliki banyak sekali Bahasa indigenous language yang tersebar di seluruh nusantara seperti madura padang. Jadi kenapa yang dipilih arab jawa indonesia English 
D.	yang pertama kenapa Bahasa arab, yak arena background kita adalah sekolah islam itu menjadi Bahasa
R. 	Bahasa AL Quran ya bu ??
D. 	iya betul sekali, Bahasa Quran karena banyak materi dari Al Quran yang kita sampaikan ke siswa. Lalu kenapa Jawa yak arena sekolah kita berada di jawa jadi kita tidak boleh melupakan tempat dimana kita lahir 
R. 	lalu kalau yang lahir orang dari sumedang misalnya bukan jawa?
D. 	ow hiya pendatang gitu ya ?
R. 	iya 
D. 	apaya ya,,ya kalau mereka memutuskan masuk ke lingkungan sekolah kita mereka harus menyesuikan dengan kondisi sekolah lalu di sisi lain Bahasa jawa adalah mulok atau muatan local wilayah jadi ya mau tidak mau mereka harus belajar itu. Lalu kebetulan diseklah kami teman tidak hanya menjadi teman tapi menjadi learning partner gitu jadi belajar Bersama sama. Apalagi gurunya, guru memandang muridnya tidak hanya sebatas murid tapi ya learning partner itu sendiri jadi tidak hanya murid yang mengambil ilmu tapi guru juga bisa belajar dari apa yang dilakukan murid. Lalu tadi kenapa ada Bahasa yang lain juga ya ?
R. 	iya masih ada ennglish dan Indonesia ?
D. 	kenapa Bahasa English karena emmmt kita bisa lebih tau dunia luar dengan Bahasa English itu karena semua akses dunia luar banyak yang menggunakan Bahasa inggris, semisal belajar melalu internet banyak yang berbahasa inggris
R. 	Bahasa english lebih umum di gunakan di dunia internasional ya ?
D. 	iya seperti itu, dan lalu kenapa Bahasa Indonesia yak arena kita berada di negara Indonesia
R. 	lalu dalam praktinya apa yang sudak dilakukan pelaksana kebijakan di kelas dan sekolah?
D. 	jadi lebih ke practicenya ya ?
R. 	iya 
D. 	kalau pelaksanaan Alhamdulillah kita sudah sesuai dengan apa yang kita inginkan. Seperti kebijakan di sekolah mewajibkan untuk semua pelajaran menggunakan multilingual dan kita sudah melakukan itu dan hasilnya cukup memuaskan
R. 	itu dibuat sebagai pengantar atau bagaimana,? Semisal kan seperti ini, anda kan pengajar mata kuliah atau mata pelajaran biologi, biologi pun Ketika disampaikan materinya pasti akan lebih nyaman dengan Bahasa yang paling di kuasai, untuk orang Indonesia pastinya menggunakan Bahasa Indonesia itu sendiri atau Bahasa daerah yang paling familiar . apakah dalam praktiknya anda mix mengunakan beberapa Bahasa untuk menyampaikan materi atau hanya hal2 yang sederhana seperti perpadanan kata
D. 	kalau saya sih mungkin lebih ke yang mix ya, jadi yang saya pakek itu Bahasa inggris dan Indonesia Ketika mengajar tapi materi yang saya ajarkan dominan menggunakan Bahasa inggris. Jadi gini saya paham kondisi siswa, selain mereka berusaha untuk memahami materi yang disampaikan mereka juga harus memahami Bahasa yg digunakan dalam menjelaskan materi itu sendiri, jadi saya mix itu untuk memudahkan mereka untuk memahami materi yang disampaikan
R. 	lalu dijelaskan pakek Bahasa inggis itu siswanya gmn mbak ?? kasihan lho mbak paham nggak mereka ?
D. 	sejauh ini saya rasa paham 
R. 	lalu dalam prakteknya, apakah sekolah memiliki refensi atau di adopsi dari agreement pembuat kebijakan atau bisa juga dari refensi journal atau buku.
D. 	lebih ke yang ke 2 seperti yang njenengan sebutkan tadi?
R.	owh yang agreement tadi ya jadi tidak ada rujukan yang spesifik
D. 	iya yang itu, karena pemimpin kita lebih menyukai kebijikan yang lahir hari pemikiran kita sendiri dan di sepakati secara berasama
R. 	jadi dipetakan dulu sumberdayanya apa lalu baru d kembangkan berdasarkan seumberdaya yang ada seperti itu ??
D. 	iya betul sekali mas 
R. 	lalu bagaimana cara kerja kebijakan itu dijalankan, dan sejauh ini apa tantangannya ? 
D. 	bisa di ulangi
R. 	bagaimana cara kerja mungkin hampir sama seperti tadi lebih ke teknisnya kebijakan ini bagaimana menjalankannya ? dari bagian penganggungjawab sampai bagian eksekutornya dan sejauh ini tantangan apa yang di dapatkan ?
D. 	mungkin saya akan cerita sedikit ya?
R. 	iya cerita aja mbak nggak pa2 
D. 	iya mas hehe,  dari pelaksana sampai ke pengawas. Jadi dari pengawas itu kebetulan setiap minggu karena sekarang daring, setiap minggu ada monitoring sejauh mana kita menimplementasikan  
R. 	seupervisi gt ya ?
D. 	iya seperti itu jadi apa kendala yang kia hadapi dan apa yang kurang. Tidak hanya monitoring kita juga diberikan materi-materi, seperti minggu kmren itu kita partemuan dimana para pengawas memberi materi ke guru 
R. 	untuk pengajarnya ya mbak? Jadipengawas memberi materi ke pengajar atau Ketika pengajar sedang melakukan KBM pengawas tiba2 masuk dan memantau kondisi atau gmn
D. 	mereka memberikan materi 
R. 	owh memberikan materi ke guru2??
D. 	heem
R. 	gurunya belajar lagi ? mantap sekali
D. 	jadi memang guru2 dijadikan satu dan pengawas memberikan materi, materi yang di sampaikan kepada pelaksana itu d implementasikan lagi ke murid2
R. 	wah mantap sekali, lalu terkait kebijakan yang dibuat pasti ada kelebihan dan kekurangan. Untuk pelaksana biasanya memiliki kecenderungan dalam Bahasa tertentu atau yang yang paling nyaman mereka gunakan untuk menjelaskan materi. Saya rasa anda sangat luar biasa mampu menyampaikan materi biologi menggunakan Bahasa inggris atau Bahasa dan Indonesia, lalu untuk guru2 yang bener2 tidak bisa menggunakan Bahasa asing, mereka nanti bagaimana dalam penerapan kebijakan ini ?
D. 	ini maksudnya gmn? Kalau rekan2 yang lain tidak bisa menguasai lebih dari 1 bahasa untuk menyampaikan materi gt ya
R. 	iya betul seperti itu, mungkin mereka terpaksa belajar dan menyesuaiakn diri walau sulit karena merasa sudah dibayar sebagai pendidik atau bagaiamana?
D. 	banyak sekali factor yang bisa mendukung itu, karena memang secara tidak langsung memang ada pressure yang membuat kita belajar lebih ekstra, karena kami merasa kalau kami memang sebagai perantara untuk menyampaikan ilmu kepada murid 
R. 	jadi menang harus belajar lagi dan menyesuaikan diri ya ??
D. 	iya betul seperti itu, bahkan modul yang kita pakai kebanyakan adalah buatan kami sendiri dan jika pimpinan menghendaki modul dalam beberapa Bahasa kami juga harus siap dan belajar lagi. Setelah modul kita bikin baru nanti diberikan ke pengawas untuk dikoreksi 
R. 	wah kasihan sekali ya mbak, semisal guru fisika,kimia seperti itu nyampaikan materi ke siswa supaya mereka paham aja sudah kesulitan apalagi d bikin menggunakan Bahasa asing
D. 	iya memang harus seperti itu, karena kita basisnya mungkin learning by doing
R 	mungkin sejauh ini cukup mbak desti, kalau nnti ada informasi yang ingin saya ketahui lebih lanjut, insallah saya akan menghubungi lagi. Saya ucapkan trimaksih kepada mbak desti untuk semua keterangnnya, saya pastikan ini menambah wawasan saya dan bisa menjadi bahan yang sangat komplit untuk penelitian saya. Sekali lagi saya ucapkan trimakasi assalamualaikum wr wb
D. 	waalaikumsaalm wr wb
 




